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БЛАГОДАРНОСТЬ
Организация ООН по продовольствию и сельскому хозяйству (ФАО) 
и Всемирная Организация Здравоохранения (ВОЗ) хотели бы выразить свою признательность польской Инспекции торгового качества сельскохозяйственно-пищевых продуктов и швейцарскому Федеральному бюро по делам общественного здравоохранения за их техническую, организационную и финансовую поддержку, оказанную этому мероприятию. Наша благодарность адресована также всем членам коллектива, проводившего учебные занятия за их ощутимую помощь 
и живой интерес, проявленный к настоящему курсу обучения, имеющему своей целью поддержку мероприятий Кодекса. В этой области мы высоко ценим также публикации экспертов из правительства Швеции и из Европейской Комиссии. 

В заключение мы хотели бы поблагодарить всех участников курса за их активное участие в продолжение всего курса. Надеемся, что он приведёт 
к дальнейшему сотрудничеству в регионе, а также к повышению участия 
в мероприятиях, имеющих своей целью установление норм в рамках Комиссии Продовольственного кодекса. 
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1. ВВЕДЕНИЕ
Региональный семинар ФАО/ВОЗ по вопросу о Продовольственном кодексе проходил в Варшаве (Польша) с 1 по 3 октября 2007 года. Учебный семинар был организован совместно правительствами Швейцарии (Швейцарское Федеральное Бюро в Швейцарии) и Польши (Инспекция торгового качества сельскохозяйственно-пищевых продуктов 
и Министерство сельского хозяйства и развития села). Значительная финансовая поддержка была получена из трастового фонда ФАО/ВОЗ для повышения участия в Кодексе – средства, предназначенные швейцарским правительством для европейского региона. Поездку для большинства делегатов организовал Секретариат трастового фонда Кодекса в Женеве. 
В учебном семинаре принимало участие 42 делегата из Албании, Армении, Азербайджана, Беларуси, Боснии и Герцеговины, Болгарии, Хорватии, Чешской Республики, Венгрии, Косово (UNMIK - Международная миссия ООН в Косово), Литвы, Македонии, Польши, Румынии, Российской Федерации, Сербии, Словацкой Республики, Турции, Словении, Украины, Узбекистана. Занятия проводили Мэри Кенни (ФАО) и Авило Ошьен Перне (Швейцарское Федеральное Бюро по вопросам общественнго здравоохранения), Эва Рольфсдоттер Лонберг (Контактный пункт Комиссии Продовольственного кодекса для Швеции), Эва Самора Эскрибано (Европейская Комиссия) и Марта Соберай (старший специалист Контактного пункта Комиссии продовольственного кодекса в Инспекции качества сельскохозяйственно-пищевых продуктов, Польша).
Перечень участников приведён в приложении 1, а члены обучающей группы перечислены в приложении 2. 

2. ВСТУПИТЕЛЬНОЕ СЛОВО 
Региональный семинар ФАО/ВОЗ по вопросу о Продовольственном кодексе был официально открыт госпожой Моникой Жепецкой (Главный инспектор торгового качества сельскохозяйственно-пищевых продуктов, Контактный пункт Комиссии Продовольственного кодекса для Польши). Она поприветствовала участников учебного семинара и обратилась к ним, указав на роль норм Кодекса как основания для национальных норм, которые имеют своей целью усиление защиты потребителя и содействие применению честной практики в торговле продуктами питания.
Затем господин Ян Кшиштоф Ардановски (польский заместитель министра сельского хозяйства и развития села) горячо поприветствовал всх участников семинара от имени Министерства сельского хозяйства 
и развития села и подчеркнул значение качественных и безопасных продуктов питания на международных рынках.

Авило Ошьен Перне, представительница Швейцарского Федерального Бюро по вопросам общественного здравоохранения, выразила благодарность польскому правительству за сотрудничество в ходе подготовки к семинару и выразила мнение, что получение безопасных и питательных продовольственных продуктов является нашей обязанностью.
Паулина Миськевич (Директор бюро ВОЗ в Польше) подчеркнула, что программы, посвящённые вопросам безопасности продуктов питания, сосредоточены на уменьшении опасности для здоровья путём реализации стратегии «от фермерского хозяйства до тарелки».

Мэри Кенни, представительница ФАО, поприветствовала прибывших 
в Варшаву и подчеркнула значение I Регионального семинара в Варшаве 
в качестве вступления к 26-й Сессии Комитета региональной координации ФАО/ВОЗ для Европы, которая будет проходить с 7 по 10 октября 2008 года в Варшаве (Польша).
3. ОПИСАНИЕ КУРСА ОБУЧЕНИЯ 
Курс обучения состоял из большого количества учебных сессий, объединённых с практическими занятиями и сессиями учебных групп. Окончательный график привдён в приложении 3.

Учебные сессии были сосредоточены, главным образом, на всё более обширных знаниях, касающихся следующих аспектов:
1) Структура, организация и процедуры Комиссии Продовольственного кодекса, 

2) Установление национальных программ, касающихся Кодекса, в том числе сессии презентации,
3) Практические вопросы, связанные с действием Кодекса, в том числе пробная сессия. 

Материалы для занятий основывались на учебном комплекте ФАО/ВОЗ «Повышение участия в мероприятиях Кодекса», имеющемся на сайте http://www.ФАО.org/ag/agn/food/capacity_codex_en.stm.
Дополнительные учебные сессии были сосредоточены на связи Европейского Сообщества с Кодексом и Союзным правопорядком, замечаниях относительно очередного Комитета региональной координации ФАО/ВОЗ для Европы, трастового фонда ФАО/ВОЗ, программы ФАО/ВОЗ, касающейся приведения научных заключений. Кроме того делегаты поделились своим опытом, касающимся работы над документами Кодекса 
и их толкования, а также их более поздних дополнительных компонентов, 
и опытом, приобретённым в установлении национальных программ, касающихся Кодекса.
Практические занятия и сессии учебных групп касались установления приоритетов относительно Комитетов Комиссии, тем для дискуссии для Комитета региональной координации ФАО/ВОЗ для Европы, чернового определения позиций стран по вопросам норм Кодекса, подготовки национальных планов деятельности, пробной сессии Кодекса 
и презентаций, касающихся статуса Программ Кодекса (подготовленных отдельными делегатами).
Все материалы у настоящему семинару имеются на русском 
и английском языках на сайте www.codexeurope.ch 

4. ЦЕЛИ РЕГИОНАЛЬНОГО КУРСА ОБУЧЕНИЯ 
Для введения в курс обучения цели определены следующим образом: 

· Повышение осознания значения участия данной страны 
в международных мероприятиях, имеющих своей целью установление стандартов Комиссии Продовольственного Кодекса,
· Повышение понимания, касающегося структур и процедур Комиссии Продовольственного Кодекса,
· Описание вопросов, которые необходимо рассмотреть и запланировать при установлении национальных рамок Кодекса, имеющее своей целью повышение активного вовлечения в Кодекс,
· Обсуждение использования норм Кодекса в национальных программах, касающихся качества и безопасности продуктов питания, в европейским контексте,
· Интенсификация усилий, имеющих своей целью дальнейшую поддержку национальных программ, касающихся Кодекса, путём дальнейших мероприятий, направленных на распространение информации,
· Получение ответной информации, касающейся задач в регионе 
и будущих потребностей, связанных с развитием возможностей, касающихся мероприятий, связанных с Кодексом. 

5. ПРЕЗЕНТАЦИИ
Они включали в себя следующие темы:
· Что представляет собой Кодекс. Статусы Комиссии Продовольственного кодекса. Как организован Кодекс.
· Функция Комитетов Кодекса и роль Комитета региональной координации ФАО/ВОЗ для Европы.
· Значение Кодекса для европейских стран. Европейское Сообщество как член Кодекса, и связь между Союзным правопорядком и нормами Кодекса.
· Как Кодекс подробно описывает нормы.
· Разработка позиций стран / письменные замечания.
· Обзор графика для Комитета региональной координации ФАО/ВОЗ для Европы и тематические вопросы – в сочетании с просьбой подавать письменные замечания.
· Вовлечение в существующие программы и/или их поддержка – роль Контактных пунктов Комиссии Продовольственного кодекса.
· Успешные компоненты и опыт, приобретённый при установлении национальных программ, касающихся Кодекса (опыт Польши Швеции).
· Создание национальных делегаций.
· Трастовый фонд ФАО/ВОЗ, касающийся участия в Кодексе.

Все презентации имеются на www.codexeurope.ch.
6. ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАНЯТИЯ
6.1 Просмотр объёма занятий и обязанностей для избранных комитетов, просмотр соответствующих графиков
Участники были разделены на небольшие группы (не более 5 человек), их попросили сделать просмотр объёма задач и обязанностей для каждого Комитета (как определено в инструкциях действий). 

Каждая группа должна была просмотреть график последней сессии Комитета региональной координации для Европы (CX/EURO 07/25/1) 
и другого технического Комитета (как было распределено). 

Технические графики для просмотра -  

1. 39-я сессия Комитета Кодекса по вопросам гигиены питания, 
30 октября – 4 ноября 2007 г., Нью-Дели, Индия. CX/FH 07/39/1,
2. Международная рабочая группа ad hoc в рамках Продовольственного кодекса по вопросам продуктов питания, полученным благодаря биотехнологии, Чиба, Япония, 24-28 сентября 2007 г. CX/FBT 07/7/1,
3. 15-я сессия Комитета Кодекса по вопросам систем исследования качества и сертификации импорта и экспорта продуктов питания, 
6-10 ноября 2006 г. CX/FICS 06/15/1,
4. 28-я сессия Комитета кодекса по вопросам рыбы и рыбопродуктов, Пекин, Китай, 18-22 сентября 2007 г. CX/FFP 06/28/1, 

5. 25-я сессия, 15-18 января 2007 г. CX/EURO/07.
6.2 Презентации статуса программы, касающейся Кодекса 
Делегаты из Армении, Чешской Республики, Венгрии, Македонии, Словацкой Республики, Сербии, Румынии, Словении и Польши представили презентации о программах, касающихся Кодекса в их странах. Все презентации имеются на сайте www.codexeurope.ch. 

Армения 

Делегация Армении представила структуру Министерства сельского хозяйства и Регионального проекта ФАО «Развитие возможностей, касающихся безопасности продуктов питания».
Чешская Республика
Делегация Чешской Республики представила структуру Комиссии Продовольственного кодекса, в том числе Комитетов по общим вопросам, Комитетов по вопросам товаров, Международных групп по задачам, Комитетов региональной координации.
Венгрия
Делегация Венгрии представила статус программы, касающейся Кодекса, 
в том числе структуру Национальной организации Кодекса (Национальный комитет по вопросам Кодекса, Секретариат Национального комитета по вопросам Кодекса, Национальный контактный пункт Комиссии Продовольственного кодекса).
Македония
Делегация Македонии представила македонский Кодекс для продуктов питания, в том числе мероприятия Комитета, процедуру установления принципов и правительственные учреждения.
Словацкая Республика
Делегация Словацкой Республики представила структуру Национального пункта по вопросам Кодекса в Словацкой Республике.
Сербия
Делегация Сербии представила мероприятия, связанные с Кодексом на национальном уровне.
Румыния
Делегация Румынии представила учреждения, обладающие компетенцией 
в объёме Продовольственного кодекса, мероприятия на национальном уровне, встречи, в которых принимали участие представители из Румынии.
Польша
Делегация Польши представила организацию польских правительственных и внеправительственных органов, которые принимают участие в работах, связанных с Кодексом, способ действий Польского контактного пункта Комиссии Продовольственного кодекса, участие Польши в сессиях Кодекса (в 2004-2007 годах.
Словения
Делегация Словении представила контактный пункт Комиссии Продовольственного кодекса в Словении, министерства, вовлечённые 
в сотрудничество с Контактными пунктами Комиссии Продовольственного кодекса, а также заинтересованные субъекты в Словении.
6.3 Выработка национальных позиций
При подготовке к пробной сессии Кодекса участники были разделены на группы, являющиеся представителями стран – Жёлтой, Зелёной, Синей, Красной, Белой, Коричневой и Оранжевой, а также наблюдателей – «Milk United» [«Объединённое молоко»] и «Consumers Eat Food» [«Потребители едят продукты питания»] в целях подготовки своей позиции, касающейся конкретной темы. Избранной темой был проект стандарта Кодекса «Проект установления максимального уровня афлотоксина М1 в молоке», который предлагает максимальный уровень афлотоксина М1 в молоке 0,5 мкг/кг. Тема была в действительности обсуждена Комитетом Кодекса по вопросам добавок к продуктам питания и загрязнений около 2001-2003 года, а 56-я сессия JECFA [Объединённого комитета экспертов по пищевым добавкам] представила токсикологические указания. Были розданы соответствующие рабочие документы по отчётам Кодекса и JECFA для помощи группам 
в этом занятии. 
Участники были разделены на группы следующим образом:
· ЖЁЛТАЯ СТРАНА, ЗЕЛЁНАЯ СТРАНА, СИНЯЯ СТРАНА, КРАСНАЯ СТРАНА, БЕЛАЯ СТРАНА, КОРЧИНЕВАЯ СТРАНА
Участники в отдельных группах были ответственными за выработку позиции страны по вопросу о вышеупомянутом проекте норм, которая затем должна была быть представлена делегацией, принимающей участие 
в очередной сессии Кодекса Комитета по вопросам загрязнения продуктов питания. 

· ВНЕПРАВИТЕЛЬСТВЕННАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ – «MILK UNITED» [«Объединённое молоко»] 

Группа представляет внеправительственную организацию со статусом наблюдателя в Кодексе. Она была ответственной за выработку позиции организации по вопросу о вышеупомянутом проекте стандарта, которая затем должна была быть представлена делегацией, принимающей участие 
в очередной сессии Кодекса Комитета по вопросам загрязнения продуктов питания. 

· «CONSUMERS EAT FOOD» [«Потребители едят продукты питания»] 

Группа представляет внеправительственную организацию со статусом наблюдателя в Кодексе. Она была ответственной за выработку позиции организации по вопросу о вышеупомянутом проекте норм, которая затем должна была быть представлена делегацией, принимающей участие 
в очередной сессии Кодекса Комитета по вопросам загрязнения продуктов питания.
· ОРАНЖЕВАЯ СТРАНА
Эту страна состояла из членов обучающей группы для поощрения участникорв к дискуссии. 

6.4 Пробная сессия Кодекса
Участники приняли участие в пробной сессии Кодекса, которая основывалась на участии в симуляции 2-й сессии Комитета Кодекса по вопросам загрязнений продуктов питания. Был приложен график настоящей сессии как CX 07/02/1 (приложение 5).
Главными актёрами в симуляции событий были: 

· Председательствующий – Авило Ошьен Перне
· Секретариат по вопросам Кодекса – Эва Лонсберг
· Секретариат принимающей страны – Мажена Хатиньска
· Секретариат JECFA – Мэри Кенни 

· Докладчик 

· ФАО (не смогла принять участие)
· ВОЗ (не смогла принять участие)
В ходе пробной сессии в дискуссию вступали все делегации, и был подготовлен проект отчёта, чтобы зафиксировать основные пункты дискуссии и сделанные выводы относительно проекта норм. Затем 
в программе семинара было уделено время чтению и окончательному принятию отчёта. Проект отчёта исключительно для учебных целей был включён в приложение 6. 

6.5 Установление приоритетов Комитетов Кодекса, существенных для моей страны
Целью этого занятия была идентификация двух Комитетов Кодекса / Групп по задачам, которые имели бы значение для данной страны.
Участники были разделены на восемь групп, соответствующих странам, 
из которых каждая, работая индивидуально, назначила два отдельных комитета. У групп было по 30 минут на обсуждение вопроса и назначение комитетов вместе с обоснованием, почему эти конкретные комитеты имеют особое значение для их страны. Затем каждая группа представила своё мнение на пленарной сессии.
Результаты таковы: 

Участники семинара назначили следующие приоритетные комитеты:
1. Комиссию Продовольственного кодекса (CAC), Комитет Кодекса 
по вопросам природных минеральных вод (CCNMW)
2. Комитет Кодекса по вопросам свежих фруктов и овощей (CCFFV), Комитет Кодекса по вопросам остатков пестицидов (CCPR)
3. Комитет Кодекса по вопросам свежих фруктов и овощей (CCFFV), Комитет Кодекса по вопросам переработанных фруктов и овощей (CCPFV), (Комитет Кодекса по вопросам остатков пестицидов (CCPR), Комитет Кодекса по вопросам систем исследования качества 
и сертификации импорта и экспорта продуктов питания (CCFICS))
4. Комитет Кодекса по вопросам систем исследования качества 
и сертификации импорта и экспорта продуктов питания (CCFICS)
5. Комитет Кодекса по вопросам переработанных фруктов и овощей (CCPFV), Проблемная группа по вопросам устойчивости 
к микроорганизмам (TF-AMR)
6. Комитет Кодекса по вопросам общих принципов (CCGP), Комитет Кодекса по вопросам систем исследования качества и сертификации импорта и экспорта продуктов питания (CCFICS)
7. Комитет Кодекса по вопросам рыбы и рыбопродуктов (CCFFP), Комитет Кодекса по вопросам гигиены питания (CCFH)
8. Комитет Кодекса по вопросам рыбы и рыбопродуктов (CCFFP), Комитет Кодекса по вопросам гигиены питания (CCFH)
7.  ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНАЯ ОЦЕНКА КУРСА 
Участников попросили заполнить формуляр оценки в целях помощи ФАО/ВОЗ и обучающей группе в планировании будущих задач 
по обучению, относящихся к Кодексу, а также в целях определения других потребностей, касающихся технической поддержки в регионе. Результаты оценки были включены в приложение 4. 

8.  ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЙ ВЫВОД
Участники 1-го Регионального учебного семинара в Варшаве нашли, что семинар был очень полезным, а также что существует большая потребность в более частой организации подобных встреч и продолжении региональных мероприятий в целях усиления делегаций в ходе встреч, касающихся Кодекса, и более значительного вклада в них делегаций.
Приложение 1 
СПИСОК УЧАСТНИКОВ
	Страна
	Имя и фамилия/должность/учреждение
Адрес/данные для контакта 

	Албания 
	Валбона Палука 

Генеральный директор 

Безопасность продуктов питания и защита потребителей
Министр сельского хозяйства, продовольствия и защиты потребителей
Тирана
Факс: + 355 425 9333, 

E-mail: vpaluka@yahoo.com
Козета Туша 

Главный инспектор безопасности продуктов питания
Тирана, Албания
Тел.: + 355 683 023 443, 

E-mail: kozeta_tusha@yahoo.com 

	Армения 
	Ирен Мелконян
Контактный пункт Комиссии Продовольственного кодекса в Армении 

Отдел международных отношений и маркетинга
Министерство сельского хозяйства 

Ереван
Тел.: 00374 93 542377, 

Тел./Факс: 00 374 10 52 46 10,
E-mail: iren.melkonyan@rambler.ru

	Азербайджан
	Кочари Иманов
Главный консультант Департамента по делам качества продуктов питания, норм и лицензий. Министерство сельского хозяйства. 

Баку, Азербайджан.

Тел.:994 12 598 21 59 +180,  994 12  472 71 17, 

Моб. тел.: 94 12 050 515 05 24, 

E-mail: kochari@azerin.com

	Беларусь
	Алексей Русинович 

Директор Департамента ветеринарной продукции, 

Министерство сельского хозяйства и продовольствия 

Минск, 

Тел.: + 375 12 22 71 364,

Факс: + 375 12 22 71 364,

E-mail: vetsan@mshp.minsk.by


	Босния и Герцеговина
	Сеяд Мачкич 

Директор
Агентства безопасноста продуктов питания Боснии и Герцеговины 

Ante Star cevica bb, 88000 Mostar 

Тел.: + 387 51 348 351,

Факс: + 387 51 348 360, 

E-mail: agencija@fsa.gov.ba
Ясмина Брадич
Технический консультант в Департаменте ветеринарии 

Министерство сельского, водного и лесного хозяйства 

Федерация Боснии и Герцеговины
Ul. Marsala Tita 15

71000 Sarajewo
Тел.: + 387 33 211 582,

Факс: + 387 33 445 258, 

E-mail: info@fmpvs.gov.ba, veterina@fmpvs.gov.ba 

	Болгария
	Петинка Николова Димитрова
Главный эксперт
Государственный департамент контроля над здоровьем
Дирекция «Общественное здравоохранение»
Министерство здравоохранения
Пл. Света Неделя 5, София
Тел.: +359 2 9301266 (271), 

E-mail: pedimitrova@mh.government.bg 

Антоанета Георгиева 

Руководитель
Департамент безопасности продуктов питания и Дирекция контроля над прпртами
Министерство сельского хозяйства и предложения продуктов питания
София 
Тел.: +35 929 85 11 847, 

E-mail: ageorgieva@mzp.government.bg, t.georgieva@yahoo.com 

	Хорватия
	Елена Джугум 

Руководитель Департамента
Министерство селського, лесного и водного хозяйства, Загреб
Тел.: +385 1 610 64 70, 
Факс :+385 1 610 91 89,

E-mail: jelena.dugum@mps.hr

	Чехия 
	Ленка Рубешова
Министерство сельского хозяйства и продовольствия 

Департамент производства продуктов питания и законодательства
Tesnov 17

117 05 Praha 1

Тел.: +420 221 812 128,

Факс: +420 222 314 117, 

E-mail: lenka.rubesova@mze.cz

	Венгрия
	 Агнеш Сегедине Фрич
Заместитель директора департамента
Департамент цепочки безопасности продуктов питания и здравоохранения растений, Отдел пищевой промышленности 

Министерство сельского хозяйства и регионального развития
1860 Budapest 55 

Тел.: +36 1 301 4571,

Факс:  +36 1 301 4808, 

E-mail: fricza@posta.fvm.hu

	Косово (UNMIK)
	Фламур Кадриу
Руководитель ветеринарной службы общественного здравоохранения
Косовское агентство ветеринарии и продовольствия 

Моб. тел.: + 37744 186462,

Тел.: Офис: + 381 38 2525 314, 

E-mail: flamur.kadriu@ks-gov.net 

Бесфорт Гунга
Руководитель пограничной ветеринарной инспекции
Тел.:+37744 155650, 

E-mail: besfort.gunga@ks-gov.net

	Латвия
	Сильвия Зиединя  

Заведующая отделом продовольствия
Министерство сельского хозяйства 

Рига, 
Тел.: + 371 702 709 2,

Факс: +371 702 720 5, 

E-mail: Silvija.Ziedina@zm.gov.lv

	Македония 
	Ленце Йовановска 

Руководитель Департамента правовых вопросов 
Дирекция по вопросам продуктов питания
Министерство здравоохранения
50 divizija nr 6
1000 Skopje
Тел.: 389 232 96324,

Факс: 389 23296823, 

E-mail: jovanovska_l@yahoo.com

Славица Михайловска-Гъёсик
Ассистент
Министерство сельского, лесного и водного хозяйства
Скопье
Тел.:+38975/761-470, 

E-mail: Slavica.Gjosik@ipardpa.gov.mk, slavica_g@mt.net.mk

Станислава Лазаревска
Директор Дирекции по делам продовольствия
Министерство здравоохранения Республики Македонии
ul. Vič br. 2

1000 Skopje
Тел.: +38971232840,

Факс: +38923296823, 

E-mail: stanislavalazarevska@yahoo.com


	Польша

	Паулина Миськевич
Директор Бюро ВОЗ в Польше
Бюро ВОЗ в Польше
Ul. Długa 38/40, 00-238 Warszawa

Тел.: +4822 635 94 96,

Факс: +4822 831 08 92,

Моб. тел.: +48 603 993 405, 

E-mail: mip@euro.ВОЗ.int
 

Эмилия Калиньска
Специалист в Департаменте гигиены пищевых продуктов и питания
Главный санитарный инспекторат
Ul. Długa 38/40, 00-238 Warszawa
Тел.:+48 (022)536-13-36,

Факс: +48 (022) 635-61-94, 

E-mail: E.Kalinska@gis.gov.pl
Эльжбета Саковска
Специалист в Отделе качества и нормализации, 

Департамент сельскохозяйственных рынков, 

Министерство сельского хозяйства и развития села
Ul. Wspólna 30, 00-930 Warszawa

Тел.:+ 48 (022) 623 14 11,

Факс: + 48 (022) 624 24 54, 

E-mail :ela.sakowska@minrol.gov.pl
Эльжбета Брулиньска
Заместитель начальника Лаборатории, 

Учреждение продовольствия и исследования продовольственных товаров
Государственное гигиеническое учреждение
Ul. Chocimska 24, 00-791 Warszawa 

Тел.: + 48 (022) 54 21 362,

Факс: +48 (022)  54  21 225, 

E-mail: ebrulinska@pzh.gov.pl
Агнешка Возняк
Лаборатория безопасности продуктов питания специального пищевого назначения
Учреждение безопасности продовольствия и питания
Институт пищевых продуктов и питания\ ul. Powsińska 61/63, 02-903 Warszawa

Tel/Факс: + 48 22 55 09 688, 

E-mail: awozniak@izz.waw.pl
Януш Ксёнжик
Заведующий Клиникой педиатрии
Институт «Памятник-Центр здравоохранения ребёнка»
Al. Dzieci Polskich 20, 04-730 Warszawa

Тел.: + 48 (022) 815 12 16,

Факс:+ 48 (022) 815 12 12, 

E-mail: j.ksiazyk@czd.pl
Магдалена Фабисяк
Специалист в Отделе безопасности и гигиены продуктов питания
Департамент безопасности продуктов питания и ветеринарии
Министерство сельского хозяйства и развития села
Ul. Wspólna 30, 00-930 Warszawa

Тел.: + 48 22 623 25 44,

E-mail: Magdalena.fabisiak@minrol.gov.pl
Магдалена Кийковска
Специалист в отделе программ помощи и сотрудничества с Европейской Комиссией 

Департамент безопасности продуктов питания и ветеринарии
Министерство сельского хозяйства и развития села
Ul. Wspólna 30, 00-930 Warszawa

Тел.: + 48 22 623 10 51,

Факс:+ 48 22 623 10 50,

E-mail: magdalena.kijkowska@minrol.gov.pl

Мажена Хатиньска
Руководитель Отдела международного сотрудничества
Контактный пункт Комиссии Продовольственного кодекса в Польше
Инспекция торгового качества сельскохозяйственно-пищевых продуктов
Ul. Wspólna 30, 00-930 Warszawa

Тел.: +48 22 623 29 03,

Факс:+48 22 623 29 97, 

E-mail : mchacinska@ijhars.gov.pl, kodeks@ijhars.gov.pl


Анна Сломчиньска 

Специалист в Отделе международного сотрудничества
Контактный пункт Комиссии Продовольственного кодекса в Польше
Инспекция торгового качества сельскохозяйственно-пищевых продуктов
Ul. Wspólna 30, 00-930 Warszawa

Тел.: + 48 22 623 29 04,

Факс: 48 22 623 29 97, 

E-mail: aslomczynska@ijhars.gov.pl

	Румыния
	Симона Радулеску
Руководитель службы качества продуктов питания
Национальное Управление по вопросам санитарии, ветеринарии и безопасноста продуктов питания 

Бухарест
Тел.: + 40 21 3078 568, 

E-mail: simona@ansv.ro
Соня Луминита Песель
Старший консультант
Отдел европейской интеграции и международных отношений
Бухарест 
Тел.: + 4021 315 78 75/119,

Тел. kom.: +40744 260 435, 

E-mail: soniapesel@yahoo.com, pesel@ansv.ro


	Российская Федерация
	Алексанлр Батурин
Заместитель директора Института питания 

Российская академия медицинских наук
Москва 109240

Устьинский проезд 2/14, 

Тел.:/Факс:+ 74 956 985 5379, 

E-mail: baturin@ton.ru

	Сербия
	Иван Станкович
Профессор, Фармация
Учреждение броматологии и контроля над безопасностью продуктов питания
Университет в Белграде
Vojvode Stepe 450

11221 Belgrad

Тел.: +381 11 3970 379/доб. 745,

Факс: +381 11 3974 349, 

E-mail: istank@eunet.yu, istank@pharmacy.bg.ac.yu
Мери Пушкарица
Министерство сельского, лесного и водного хозяйства 

Дирекция по делам ветеринарии
Департамент ветеринарной службы общественного здравоохранения
Ul. Omladinskih brigada 1

11070 Nowy Belgrad

Тел.: + 381 11 2604-629,

Факс: + 381 11 311-76-57,

Тел. kom.: + 381 64 86-80-412, 

E-mail: marypuskarica@hotmail.com, sestrabr1@hotmail.com

	Словацкая Республика
	Зузана Бирошова
Директор 

Департамент безопасности продуктов питания 

Отдел пищевой промышленности
Министерство сельского хозяйства Словацкой Республики
Dobrovicova 12

Bratysława 812 66 

Тел.: 00421 2 59266 571,

Факс: 0421 2 529637 38, 

E-mail: zuzana.birosova@land.gov.sk

	Словения
	Блажа Нахтигаль
Министерство сельского, лесного и водного хозяйства
Дирекция по делам безопасности продуктов питания
Dunajska 56, 58, 1000 Lublana, Słowenia

Тел.: + 386 1 478 9398,

Факс: + 386 614 789 055, 

E-mail: blaza.nahtigal@gov.si

	Турция
	Нилюфер Алтунбаш
Министерство сельского хозяйства и сельских вопросов
Генеральная дирекция по делам защиты и контроля над кормами и Департамент служб регистрации продуктов питания
Отдел Продовольственного кодекса Nr:3 Bakanlıklar/Ankara 06100
Тел.: +90 312 417 41 76 доб. 6210,
Факс: + 90 311 425 44 16, 

E-mail: nilufera@kkgm.gov.tr  

	Украина
	Сергий Мельничук
Директор Украинской лаборатории
Качество и безопасность сельскохозяйственных продуктов
Совет Министров Украины
Киев 03041

Тел./Факс:+ 38 044 258 42 59, 

E-mail: smelnich@nauu.kiev.ua
Мыкола Проданчук
Руководитель Национальной комиссии Украины Продовольственного кодекса
Директор Института экогигиены и токсикологии
Министерство здравоохранения Украины 

03680 Киев
ул. Героев Обороны, 6

Тел.:+ 386 (44) 526 97 00,

Тел.:+ 386 (44) 526 96 47,

E-mail: pmg@medre.kiev.ua

	Узбекистан
	Комил Мухамедов
Главный эксперт Санитарного департамента 

Министерство здравоохранения Узбекистана
Ташкент
Тел./Факс: +998 71 1394198, 

E-mail: mkomil@mail.ru
Абдухаким Сатвалдиев 

Руководитель Департамента гигиены и питания 

Санитарная и эпидемиологическая инспекция 

Министерство общественного здравоохранения 

Ташкент
Тел./Факс: + 998 712 76 6181, 

E-mail: mkomil@mail.ru


Приложение 2
ЧЛЕНЫ ОБУЧАЮЩЕЙ ГРУППЫ
	Мэри Кенни 

Чиновник по вопросам питания 

Служба качества продуктов питания и норм 

Организация ООН по продовольствию и сельскому хозяйству (ФАО) 

Рим, Италия
	Тел.: + 39 06 570 53653 

Факс: + 39 06 570 54593 

E-mail: Mary.Kenny@ФАО.org 

	Авило Ошьен Перне 

Швейцарское Федеральное Бюро общественного здравоохранения 

Отдел международных дел 

CH-3003 Берн, Швейцария 
	Тел.: +41 31 322 00 41 

Факс: +41 31 322 95 74 

E-mail: awilo.ochieng@bag.admin.ch 

	Эва Самора Эскрибано
Администратор 

Европейская Комиссия
Rue Froissart, 101 - 02/60 

B-1049 Брюссель 

Бельгия

	Тел.: +32 2 299 86 82 

Факс: +32 2 299 85 66 

E-mail: eva-maria.zamora-escribano@ec.europa.eu 



	Эва Рольфдоттер Лонберг
Координатор по вопросам Продовольственного кодекса 

Национальное управление по вопросам продуктов питания
Почтовый ящик 622 SE 751 26 Уппсала
Швеция
	Тел.: +46 18 17 5547

Факс: +46 18 10 5848

E-mail: codex@slv.se

	Марта Соберай 

Старший специалист Контактного пункта Комиссии Продовольственного кодекса в Инспекции торгового качества сельскохозяйственно-пищевых продуктов
Ul. Wspólna 30 00-930

Warszawa, Polska
	Тел.: +48 22 623 29 03

Факс: +48 22 623 29 97

E-mail: kodeks@ijhars.gov.pl, msobieraj@ijhars.gov.pl



Приложение 3
ОКОНЧАТЕЛЬНЫЙ РАСПОРЯДОК
ДЕНЬ 1 – 1 октября 2007 г.

09:00 – 09:45
Торжественное открытие; презентации; обзор целей семинара, ожидания участников
Сессия 1: 
Управление Продовольственным кодексом и его действие 

09:45 – 10:30      Презентация: Что представляет собой Продовольственный кодекс. Статут Комиссии Продовольственного кодекса. 
Как организован Кодекс (см. модуль 2.1, 2.2).






- Мэри Кенни, ФАО 

10:30 – 11:00
ПЕРЕРЫВ НА ЛЁГКОЕ УГОЩЕНИЕ
11:00 – 11:30
Презентация: Функция Комитетов Кодекса и роль Комитета по вопросам региональной координации для Европы (см. модуль 2.5)







- Авило Ошьен, Швейцария
11:30 – 12:30 
Практические занятия: Просмотр объёма задач и обязанностей для избранных комитетов, просмотр соответствующих графиков
12:30 – 14:00
ОБЕД
Сессия 1 (продолжение)

14:00 – 14:30
Усвоение Продовольственного кодекса
 




 - Эва Рольфсдоттер Лонберг, Швеция
Сессия 2: 
Статус Кодекса в европейском регионе
14:30 – 15:15
Презентация: Значение Кодекса для европейских стран, Европейское Сообщество как член Кодекса, и связь между союзным правопорядком и стандартами Кодекса 




- Эва Самора Эскрибано, Европейская Комиссия 

15:15 – 15:30
Сессия, включающая в себя вопросы и ответы
15:30 – 16:00
Практические занятия: Презентации статуса программы, касающейся Кодекса. 
Просмотр презентаций, подготовленных ранее всеми странами
16:00 – 16:15
ПЕРЕРЫВ НА ЛЁГКОЕ УГОЩЕНИЕ
16:15 – 16:45
Обмен информацией – Сессия, включающая в себя вопросы и ответы, касающиеся презентации 

16:45 – 17:00 
Завершение  
ДЕНЬ 2 – 2 октября 2007 г.

Сессия 3: 
Представление письменных замечаний к Кодексу
09:00 – 09:30
Презентация: Как Кодекс подробно описывает стандарты.
(см. модуль 2.6)




- Эва Самора Эскрибано, Европейская Комиссия
09:30 – 10:00
Презентация: Выработка национальных позиций/письменные замечания (см. модуль 3.2)







- Авило Ошьен, Швейцария
10:00 – 10:30
Практические занятия: Выработка национальных позиций
10:30 – 10:45
ПЕРЕРЫВ НА ЛЁГКОЕ УГОЩЕНИЕ
10:45 – 12:00
Практические занятия: Выработка национальных позиций (продолжение)
12:00 – 12:15
Фильм на тему Кодекса
12:15 – 14:00
ОБЕД
Сессия 4: 
Пробная сессия на тему Кодекса

14:00 – 14:15
Введение в пробную сессию на тему Кодекса – роли и обязанности 








- Мэри Кенни, ФАО
14:15 – 15:30
 Практическая сессия – пробная сессия на тему Кодекса 

15:30 – 16:00
ПЕРЕРЫВ НА ЛЁГКОЕ УГОЩЕНИЕ
16:00 – 16:30
Практические занятия: Пробная сессия на тему Кодекса
16:00 – 16:30
Вопросы и ответы – опыт пробной сессии на тему Кодекса 
16:30 – 17:00
Просмотр графика для Комитета по вопросам региональной координации для Европы и тетматические вопросы – в сочетании с просьбой подавать письменные замечания 







- Мэри Кенни, ФАО






- Авило Ошьен, Швейцария
17:00 – 17:15
Конец заданий на этот день.  

ДЕНЬ 3 – 3 октября 2007 г.

Сессия 5: 
Установление национальной программы, касающейся Кодекса
09:00 – 09:45
Презентация: Вовлечение в существующие программы и/или их поддержка – роль Контактных пунктов Кодекса (см. модуль 1.4, 1.3)

                      




- Эва Рольфсдоттер Лонберг, Швеция
09:45 – 10:30
Практические занятия: Приоритетное отношение к Комитетам Кодекса, существенным для моей страны (в том числе представление отчётов)
10:30 – 10:45
ПЕРЕРЫВ НА ЛЁГКОЕ УГОЩЕНИЕ
10:45 – 11:15
Представление отчётов на тему приоритетных комитетов
11:15 – 11:45
Презентация: Удачные компоненты и опыт, приобретённый при установлении национальных программ, касающихся Кодекса (опыт Польши и Швеции)
 




- Марта Соберай, Польша
                  




- Эва Рольфсдоттер Лонберг, Швеция
11:45 – 12:15
Передача отчёта по 2-й сессии Комитета Кодекса по вопросам загрязняющих веществ в продуктах питания
12:15 – 13:30
ОБЕД
Сессия 6: 
Усиление национальных мероприятий 

13:30 – 14:15
Практическая сессия – одобрение отчёта
14:15 – 14:45      Презентация: Создание национальных делегаций (см. модуль 3.3) 

- Эва Самора Эскрибано, Европейская Комиссия

 

14:45 – 15:15
Презентация: Трастовый фонд ФАО/ВОЗ в пользу участия в Кодексе
              




- Мэри Кенни, ФАО
15:15 – 15:30
ПЕРЕРЫВ НА ЛЁГКОЕ УГОЩЕНИЕ
Сессия 7: 
Роль норм Кодекса (в форме круглого стола)

15:30 – 16:00 
Краткие устные замечания на тему: 1. научных оснований для норм Кодекса (М. Кенни), 2. Кодекса и WTO [Всемирной торговой организации] Эва Рольфсдоттер Лонберг), анализа риска и Кодекса; организаций ЕС во время сессии на тему Кодекса (Эва Самора Эскрибано)
16:00 – 16:15
Оценка занятий 

16:15 – 16:45
Завершение и представление сертификатов 

Приложение 4

Региональный учебный семинар ФАО/ВОЗ,
касающийся Продовольственного кодекса,
1-3 октября 2007 г.

Варшава, Польша
Получено 25 дополненных оценок.

В курсе участвовало 35 человек.

Внимание: Не все поля заполнены во всех формулярах оценки. 

Отметь соответствующее поле:
	x


1. Были ли достигнуты цели курса?

	Очень хорошо
+++
	Хорошо
++
	Средне
+
	Плохо
-

	80% (20)
	20% (5)
	
	


2. Какова Ваша общая оценка продолжительности курса?

	Слишком короткий
	Соответствующий
	Слишком длинный

	
	100% (25)
	


3. Какова Ваша общая оценка представленных материалов?

	Очень хорошая
+++
	Хорошая
++
	Средняя
+
	Плохая
-

	48% (12)
	48% (12)
	4% (1)
	


4. Какова Ваша общая оценка организации курса?

	Очень хорошая
+++
	Хорошая
++
	Средняя
+
	Плохая
-

	64% (16)
	36% (9)
	
	


5. Какие дополнительные материалы хотели бы Вы получить для расширения своих знаний на тему Кодекса?

· Документы, использованные во время семинара, можно присылать через  Интернет или на CD либо на флэшке. Это облегчает отдельным странам копирование.
· Нормы Кодекса.
· Учебные материалы на CD.

· Документы, касающиеся норм Продовольственного кодекса, на CD
· Потребность в большем количестве информационных материалов на официальных языках всех участников.
· Больше материалов на тему сотрудничества с международными организациями, 
в частности – ISO.

· Информационные материалы на CD и DVD (видеокурс).

· Никаких.

· Документы, описывающие различные структуры Контактного пункта Комиссии Продовольственного кодекса.
· Любая информация, переданная во время семинара, посвящённого Продовольственному кодексу.
· Новая Комиссия Продовольственного кодекса: Учебник процедур (7-й выпуск).
· Не хватало копий Учебника процедур Комиссии Продовольственного кодекса 
и документа Повышение участия в мероприятиях Кодекса.

· По моему мнению, переданных материалов достаточно.

· Мне нравится, что на Интернет-сайте имеется много полезной информации.
· Пригодилась бы красная книга (Комиссия Продовольственного кодекса – Учебник процедур).
· Для моей страны лучше выслать материалы на русском языке, который более понятен и сберегает время, необходимое для перевода документов и материалов.
· Без комментария.
· Дополнительные материалы не нужны.
· Новая Комиссия Продовольственного кодекса – Учебник процедур с изменениями, введёнными в июле 2007 г.
6. Как можно улучшить курс в будущем?

· Всё было в порядке, считаю, что его не удастся более усовершенствовать.
· На более длительных семинарах удаётся обсудить большее количество тем.
· Больше дискуссий, опирающихся на национальные мероприятия и опыт.
· Курс был великолепный, спасибо!
· Практические примеры, касающиеся определения национальной позиции, 
в случае презентации Комиссии Продовольственного кодекса, проведённой имеющей опыт страной в отношении процедуры, касающейся этого вопроса.
· Обеспечение письменных примеров национальных позиций и письменных замечаний.
· Все материалы необходимо подготовить заранее (презентации, списки участников...). Перед каждым участником необходимо поставить табличку 
с фамилией.

· Материалы необходимо передать заранее.

· Во время курса можно представить больше информации на тему деятельности комитетов.
· Для лучшего контакта пригодились бы таблички с фамилиями, поставленные перед каждым участником.
· Курс должен проводиться ежегодно. Эксперты из отдельных стран должны иметь как можно лучшую подготовку.
· Увеличение количества практических занятий для участников курса.
· Необходимость большего количества информационных материалов на всех официальных языках участников.
· Проведение большего времени на семинарах, которые должны быть более длительными (10-15 дней). Представлено много информации, которая требует большого времени для усвоения.
· Разделение курса на 2 группы:



1. Первая группа включала бы в себя страны, в которых имеются национальные пункты Комиссии Продовольственного кодекса.



2. Вторая же группа включала бы в себя страны, в которых этих пунктов не имеется. Это создавало бы возможность обсуждения вопросов, касающихся всех. 

7. Какие другие аналогичные темы можно было бы включить в настоящую программу?
· Пример подготовки нормы данного комитета можно объяснить. Я хотел бы узнать, чего касается дискуссия в пункте ... нормы.
· Больше информации на тему Продовольственного кодекса.
· Оценка риска и управление им.
· Информация на тему программ о создании способности, а также других проектов, связанных с Кодексом.
· Никаких.
· Практическое применение таких достижений Кодекса, как система категорий продуктов питания, GFSA и т. п…

· Я считаю, что необходимо объяснить, когда комитеты или рабочие группы связываюся с COREPER, поскольку знаю, что подобные ситуации имеют место.

· Больше информации на тему того, каким образом Продовольственный кодекс взаимодействует с другими субъектами, связанными с вопросами настоящего Кодекса.
· Темы, связанные с безопасностью продуктов питания и созданием субъектов по вопросам продуктов питания, а также в отношении разделения функций, исполняемых участниками.
· Финансовые аспекты Кодекса – вообще и для отдельных стран.
· Больше презентаций других документов.
· Взаимодействие с другими программами – напр. OIE, ВОЗ.
· Практическое применение норм Продовольственного кодекса в отдельных странах.
· Результаты организации и инспекции уровня норм Кодекса на национальном уровне и в системе ЕС.
· ... хочу знать процедуры создания новых и модификаций уже существующих норм Кодекса.
· Научные исследовании и стипендии. 

8. Что представляло собой наиболее полезную часть курса?

· Все лекции были очень важными.

· Практические занятия.
· Теперь я понимаю, чтó необходимо сделать в нашей стране, чтобы усилить мероприятия Кодекса.
· Наиболее полезными были практические занятия. Они мне очень понравились.
· Они представляли собой общий набросок темы. Наиболее полезными были практические занятия.
· Понимание Продовольственного кодекса.
· Как работает Европейская Комиссия в вопросах Продовольственного кодекса.
· Очень полезной была пробная сессия, а также объяснения госпожи Эвы из Европейской Комиссии, касающиеся слаженности Комиссии.
· Сочетание лекций, занятий и контактов с различными людьми (ФАО, комиссия Европейского Сообщества).

· Теперь я понимаю, какими существенными являются и как функционируют ФАО/ВОЗ, связанные с Продовольственным кодексом комиссии. Было представлено много идей органов самоуправления на национальном уровне, 
а также важным элементом была возможность знакомства с различными людьми и представления их.
· Соответствующие темы и контакты с компетентными лицами из учреждений, связанных с безопасностью продуктов питания.

· Занятия в группах.
· Презентация условиий участия Европейского Сообщества в работах, связанных 
с Кодексом.
· Подготовка национальной позиции, пробная сессия Кодекса, а также утверждение настоящего рапорта.
· Документы Кодекса и встречи, связанные с ним.
· Непосредственные встречи с представителями из других стран.
· Обмен информацией и опытом.
· Пробная сессия была наиболее полезной частью курса. Больше всего я научился благодаря примерам из пробной сессии.
· Программа курса была оптимальной/идеальной.
· Всё.
· Группы, в которых проводились занятия.
· Нормы развития Кодекса. 

9. Что было наименее полезной частью курса?

· Некоторые предметы были лишними – напр., Комитет по вопросам Кодекса отечественных продуктов питания – у нас уже имеется Национальная комиссия.
· Практическая часть Приоритетная трактовка Комитетов по вопросам Кодекса, 
а также просмотр объёма задач и обязанностей избранных комитетов. Просмотр существенных повесток дня и практических ростеров по вопросам статуса программ Кодекса.
· Анализ объёма задач и обязанностей различных Комитетов.
· Лекция на тему объёма полномочий – это было несколько скучно и ничего из этого я не помню.
· Больше встреч такого рода.
· Каждый аспект курса был поленым.
· Трудно сказать, так как всё казалось мне полезным для меня и моей страны.
· Работа в маленьких группах требовала слишком много времени. Работа в группах должна быть запланирована на более позднее время – после 17 часов.

10.  Каковы Ваши взгляды и предложения, касающиеся усиления контактов, связанных с деятельностью Кодекса в данном регионе?

· Более тесное сотрудничество с Организациями по вопросам безопасности продуктов питания.
· Возможно, организация более частых встреч, касающихся идей относительно контактов в регионе.
· Больше региональных контактов.
· Создание региональных версий, включающих в себя Национальные контактные пункты заинтересованных стран. Создание субъектов такого рода улучшит обмен информацией, подкреплённой опытом разных стран.
· Занятия такого рода должны организовываться чаще.

· Брошюры, содержащие основы Продовольственного кодекса, примеры программ, касающихся настоящего Кодекса, а также выработка общей региональной позиции.
· Больше встреч такого рода.
· Нам необходимо большее количество мероприятий.
· Не имею понятия.
· Больше региональных занятий, семинаров, встреч и дискуссий в регионе, касающихся мероприятий Кодекса, предоставление проектов, документов 
и мнений.
· Больше интерактивных заданий.
· Я считаю, что полезными были бы встречи в каждой стране региона. Региональный координационный комитет для Европы является наиболее важным комитетом для стран ЕС.
· Организация подобных занятий в других странах.
· Организация мероприятий Продовольственного кодекса на национальном уровне более активным образом, с поставщиками, исследовательскими учреждениями 
и средствами массовой информации.
· Региональную связь можно улучшить путём обмена информацией.
· Продовольственный кодекс мог бы оказывать более активное содействие национальным идеям в данной стране. Обратить внимание правительства на публикацию настоящих замечаний к Продовольственному кодексу.  

11.  На основании уже имеющихся задач внесите, пожалуйста, предложения на тему программы о создании возможности (на национальном или региональном уровне), связанной с Кодексом.  

· В занятиях того рода должно принимать участие большее количество людей. Мы считаем, что необходимо обеспечить фонды для большего количества участников из данной страны, поскольку именно деньги составляют самую большую проблему для участников занятий такого рода.
· Мы хотели бы, чтобы было больше мероприятий, связанных с созданием возможности для участников. предприятие, потребители, проверки и т. п.
· На национальном уровне: Занятия, представляющие собой мероприятия Кодекса и достижения на региональном уровне, организуемые ежегодно. Регулярные встречи для обмена текущим опытом.
· Встречи, во время которых учреждения (напр., министерства, институты) могут реализовывать установки Кодекса.
· В данный момент не имею понятия.
· Назначение лиц, ответственных за реализацию установок Продовольственного кодекса во всех регионах данной страны. Их регулярные встречи. Встречи на региональном уровне экспертов, занимающихся научными вопросами (напр., встречи экспертов по вопросам загрязняющих веществ в продуктах питания или касающиеся добавок к продуктам питания).
· Вдумчивое ознакомление с направлениями деятельности других Комитетов по вопросам Кодекса.
· Организация подобных занятий на национальном уровне, во время которых будут присутствовать представители Комитетов по вопросам Продовольственного кодекса.
· Более удачной идеей была бы организация подобных занятий на национальном уровне, чтó было бы не только более дешёвым решением, но и позволило бы избежать проблем, связанных с языковым барьером
· В практической части должны принимать участие университеты разных стран. 

Я хотел бы иметь вместеь принять участие в занятиях такого рода в моей стране (С. Мельничук, Украина). 

ДОБАВЛЕНИЕ 5
ПРОГРАММА ПРОБНОЙ СЕССИИ КОДЕКСА
Второй Комитет Кодекса по вопросам загрязняющих веществ в продуктах питания, Варшава, Польша
02 октября 2007 г.
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Октябрь 2007 г.
Вторая сессия Комитета Кодекса по вопросам загрязняющих веществ

в продуктах питания
Варшава, Польша
1-3 октября 2007 г.
ПРОЕКТ РАПОРТА
ВВЕДЕНИЕ
1. Комитет Кодекса по вопросам загрязняющих веществ в продуктах питания (CCCF) по приглашению польского правительства при сотрудничестве 
с Координатором по Европе (Швейцария) собрался 1-3 октября 2007 г. в Варшаве (Польша). Председательствовала на сессии госпожа Авило Ошьен Пернет (Швейцария), в ней принимало участие 40 делегатов, представляющих 7 Стран-участниц, а также две организации в качестве наблюдателей. Полный список участников приведён в ПРИЛОЖЕНИИ 1 к настоящему Рапорту.  

ОТКРЫТИЕ СЕССИИ
2. Сессию открыл господин Ян Кшиштоф Ардановски, заместитель министра сельского хозяйства и развития села в Польше, который от имени Министерства сельского хозяйства поприветствовал участников встречи. Он напомнил достижения Кодекса в вопросах здравоохранения потребителей и гарантии честной практики в торговле продуктов питания.

УТВЕРЖДЕНИЕ ПРОГРАММЫ (Программа, поз. 1)

3. Делегация из Оранжевой страны предложила обсудить внедрение норм Кодекса в соответствии с позицией 5 Программы «Прочие мероприятия». Однако это предложение не было рассмотрено, поскольку её тема не была связана 
с полномочиями Комитета Кодекса по вопросам загрязняющих веществ 
в продуктах питания (CCCF). Кроме того Комитет обратил внимание на предложение делегации Жёлтой страны, касающееся организации следующего CCCF в её стране. 

4. Комитет утвердил проект Плана в качестве Плана своей сессии, не внеся в него каких-либо изменений.

НАЗНАЧЕНИЕ ДОКЛАДЧИКА (Программа, поз. 2)

5. Комитет назначил госпожу Симон из Коричневой страны на роль докладчика 
в своей сессии.

ПРОБЛЕМЫ, ВОЗНИКШИЕ В КОМИССИИ, а также ДРУГИХ КОМИТЕТАХ по вопросам КОДЕКСА (Программа, поз. 3)

6. Комитет был проинформирован о том, что Комиссия Продовольственного кодекса утвердила во время своей 28-й сессии в пункте 5 Проект ML, касающийся максимального содержания 0,05 мкг/кг афлатоксина M1 в молоке. Затем проект норм был представлен правительству и наблюдателям в целях подачи ими своих замечаний на эту тему в пункте 6. 

ПРОЕКТ ML, КАСАЮЩИЙСЯ МАКСИМАЛЬНОГО УРОВНЯ АФЛАТОКСИНА М1 
В МОЛОКЕ (Программа, поз. 4) ML
7. Председатель проинформировал Комитет о том, что Проект ML, касающийся максимального уровня 0,5 мкг/кг афлатоксина М1 в молоке, будет проконтролирован Комитетом в пункте 7. Несколько делегаций поддержало утверждение максимального уровня, но нашлось несколько других, которые были против этой идеи. Они возражали, что содержание 0,05 мкг/кг афлатоксина М1 
в молоке будет лучше защищать здоровье потребителей, особенно наиболее восприимчивую группу, которую составляют младенцы и дети. Некоторые делегации предложили, чтобы в молоке для младенцев и детей вообще не мог содержаться афлатоксин М1 (0,00 мкг/кг) и по этой причине были установлены два уровня содержания афлатоксина: 0,05 мкг/кг i 0,03 мкг/кг для восприимчивых групп. 

8. Делегация из Жёлтой страны, возражая против Проекта ML, касающегося максимального уровня 0,5 мкг/кг афлатоксина М1 в молоке, сослалась на недавно опубликованные данные, которые она представила для нужд настоящей сессии Комитета. Эти данные показывали, что канцерогенные последствия применения афлатоксина должны быть достаточной причиной для установления низкого уровня его использования. Это мнение поддержала Коричневая страна, которая добавила, что производители кормов должны соблюдать принципы Хорошей производственной практики в целях снижения уровня афлатоксина В1 в кормах 
и тем самым способствовать снижению уровня афлатоксина М1 в молоке.

9. Синяя страна выразила свои опасения, касающиеся производителей кормов, имеющих проблемы с поддержанием низкого уровня афлатоксина В1 в кормах 
и, как следствие, имеющих проблемы с поддержанием его низкого уровня 
в молоке. По этой причине они являются сторонниками 0,5 мкг/кг. Однако они поддержали введение более низкого уровня максимального содержания афлатоксина М1 в молоке для младенцев и детей.

10. Белая страна упомянула об очень долгой дискуссии, которую Комитет вызвал на эту тему, и полностью поддержал утверждение Проекта ML, касающегося максимального уровня 0,5 мкг/кг афлатоксина М1 в молоке на основании оценки JECFA. 

11. Зелёная страна поддержала утверждение Проекта ML, касающегося максимального уровня  0,5 мкг/кг, и заявила, что в связи с высоким потреблением молока в Зелёной стране Проект максимального уровня будет отвечать им. Однако они поддержали введение другого максимального уровня для детей 
и младенцев. 

12. Красная страна выразила свои возражения, касающиеся утверждениея максимального уровня 0,5 мкг/кг в молоке. Поскольку Красная страна производит большое количество молока, высокий уровень афлатоксина мог бы оказать неблагоприятное влиняние на торговлю. Кроме того, по их мнению, можно легко добиться низкого уровня афлатоксина. 

13. Оранжевая страна убеждала, что максимальный уровень 0,5 мкг/кг уже неоднократно отсылался к пункту 6 и там не было никаких замечаний в ответ на CL. Однако они не согласились на установление двух разных лимитов. Председатель пояснил, что данные Коричневой страны были предоставлены на всех рабочих языках задолго до начала сессии.

14. Кроме того делегация Белой страны попросила JECFA разъяснить этот вопрос.

.

15. Представитель JECFA разъяснил, что их попросили оценить афлатоксин М1 
в молоке на основании всех имеющихся в распоряжении данных. Кроме того оценка содержит лимиты безопасности для младенцев и детей. Подводя итог, международная группа экспертов утвердила безопасность максимального уровня 0,5 мкг/кг.

16. Организация-наблюдатель «the Consumers Eat Food», которая является международной организацией, представляющей 25 стран, не согласилась 
с предлагаемым максимальным уровнем 0,5 мкг/кг афлатоксина М1 в молоке ввиду высокого потребления молока младенцами и детьми. Они поддержади максимальный уровень 0,5 мкг/кг афлатоксина М1 в молоке.

17. Наблюдатель из «Milk United» подеркнул, что уровнь афлатоксина М1 в молоке различен в отдельных странах. Это ведёт к осложнениям во внешней торговле. Они сослались на научные заключения и в качестве безопасного поддержали максимальный уровнь 0,5 мкг/кг.

18. Представитель JECFA попросил Комитет, чтобы он рассмотрел предложение Жёлтой страны, поддержанное другими странами, касающееся двух уровней, поскольку воплощение его в жизнь может оказаться трудным и может указывать на способность обнаружения. JECFA, на основании имеющихся в распоряжении данных, рассмотрело в своей оценке восприимчивые группы. Если появятся новые данные на эту тему, JECFA охотно их рассмотрит.  

19. CEF защищает детей и не соглашается с JECFA. В OIE имеются новые нормы для тестов, рассчитанные на разные поколения, но невозможно отделить различные виды молока, чтó может в результате оказывать отрицательное влияние на торговлю.
Жёлтая страна вновь указала на новые данные, которые уже имеются 
в распоряжении. С учётом этого прозвучала просьба о приостановке норм 
и представлении новых данных JECFA.

20. Председатель призвал Комитет к тому, чтобы приложить все усилия и прийти 
к соглашению по вопросу об окончательном установлении вышеупомянутых норм.

21. Синяя страна согласилась с Жёлтой страной в том, чтобы перенести 
и проанализировать результаты в более поздние сроки, примая во внимание аналитическое качество. Нет возможности привести аналитические результаты. 

22. Синяя страна признала, что имеются методы, которые позволяют обнаружить и проанализировать 1/100000 часть афлатоксина в молоке.

23. Ввиду того, что мнения разделились и к общему мнению не пришли, Председатель предложил установить учебные группы на внутренней сессии, 
в которой могут принимать участие все делегации. Секретарь страны, являющейся хозяином сессии, предложил помощь в переводе на и со всех рабочих языков Комитета. Европейская Комиссия в ответ на предложение Председателя согласилась возглавить учебную группу. 

24. Председатель Учебной группы представил рапорт по результатам, которых добилась эта группа, и распорядился, чтобы Комитет предоставил результаты 
в CRD 3.  
25. Учебная группа предложила, чтобы Комитет передал проект максимального уровня 0,5 мкг/кг афлатоксина в молоке в Комиссию в целях принятия его в пункте 8 с замечанием, чтобы JECFA проанализировала проблему афлатоксина М1 
в молоке как только появятся новые научные данные из других стран. Комитет принял предложение Учебной группы.

ВСЕ ПРОЧИЕ МЕРОПРИЯТИЯ И БУДУЩИЕ ДЕЙСТВИЯ (Программа, поз. 5)

26. Ни одно другое мероприятие, имеющее связь с Комитетом Кодекса по вопросам загрязняющих веществ в продуктах питания (CCCF), не обсуждалось во время настоящей сессии. 

ДАТА И МЕСТО СЛЕДУЮЩЕЙ СЕССИИ (Программа, поз. 6)

27. Предложение Жёлтой страны, чтобы она была хозяином следующей сессии, было очень высоко оценено. Задачей Польши является помочь Жёлтой стране 
в её подготовке. Встреча состоится вероятнее всего в октябре 2008 г. Кроме того Комитет был проинформирован о том, что 10-15 октября в Жёлтой стране важный праздник и по этому случаю его попросили организовать сессию до 10 октября. Председатель, по просьбе Оранжевой страны, объяснил, почему встреча комитета может состояться в другой стране. 

ПРИЛОЖЕНИЕ I
СПИСОК УЧАСТНИКОВ
ПРИЛОЖЕНИЕ II
ПРОЕКТ МАКСИМАЛЬНОГО СОДЕРЖАНИЯ АФЛАТОКСИНА М1 В МОЛОКЕ 
(В ПУНКТЕ 8)
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